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Τ Ο Μ Α Γ Ι Κ Ο  Β Ι Β Λ Ι Ο δ.καίως μήπως, το άνοίξτι ·h *όρη του ή Ξανθοϋ- 
λα μέ τά  ώραΐα μαλλάκια τά  όλόξανθα— καί τό 
διαβάσει. Κ αί άφοΰ έκύτταζε άλλη μία φορά 
νά ίδτί έάν είνε κλειδωμένο τό συρτάρι, £φυγεν 
ό καλός πατέρας ήσυχος, επειδή δέν είχε κανένα 
φόβον νά ίδτ) η ώανθοΰλα το μαγικό βιβλίο με 
τά  πράσινα εξώφυλλα.

Δέν έπέρασαν πέντε λ επ τά  της ώρας άπό τήν 
στιγμήν εκείνην, καί ή θύρα τοϋ κ. Σεβηρου 
έκτυπατο άπό κάποιον επισκέπτην. — Χωρίς 
άλλο θά είνε ό άγαπητός μου φίλος κ . Πεντε- 
ξης σκέπτετα ι ό Οικοδεσπότης. Καί τώ  οντι ή 
υπηρέτρια άνοίξασα την θύραν τοϋ γραφείου τω 
λέγει — Ά π ό  τής γρύλλιαΐς κύριε είδα ενα ν άν
θρωπο μέ κίτρινα ριγε ροϋχα, με ψιλο καπέλο, 
μέ μ ιά χονδρή μαγγοϋρα σάν ροπαλο καί με 
ποόσωπο... δέν τό είδα, άλλά μου φαίνεται σαν
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Πλησίον της τραπέζης του έκάθητο ό ’Ιωάν
νης Σεβηρος. Ή  ταραχή η τις κατείχε την ψυ
χήν του ήτο έζωγραφισμένη εις τό πρόσωπόν 
του, τό όποϊον είχε γηράστρ πολύ περισσότερον 
παρ’ δτι άπητουν τά  εξήκοντα ετη  του. Μερι- 
καί έμπορικαί άποτυχία ι του, η απώ λεια συζύ
γου την όποιαν ύπεραγάπα, ίόου η α ίτ ια . Τωρα 
ομως τό αίτιον της ταραχής καί της άμφιβολίας 
του ητο άλλο. Ε μπρός του έκειτο ενα βιβλίον 
κλειστόν μέ πράσινα εξώφυλλα, το οποίον εφαι- 
νετο άπό την σκόνιν που επεκαθητο εις αυτο, 
δτι πολύ καιρόν είχε νά άνοιχθγί. Ναί· τό βι- 
βλίον αύτό ητο η α ιτ ία  τνίς ταραχής του.— Ν ά 
τό ανοίξω ; έψιθύριζε πλησιάζων την χεϊρά του,
άλλ’ αμέσως την άπέσυρεν Έ ν,θυμητο δτι αύτό ‘ ^  ^  ^  ^  _Μ αρω ρη μη-
εγινε η « τ ι «  ν« αποθανν,^ πολύ δυστυχής ω ' τ& α0τιά  του ; _ Ώ ,  κύριέ μου·
νειτων του Μαοκος. « Ω αυτο το κ α τ /ΐραμμε^^Η , , , .  „ Τ , ι»
1 « , ο _ < / ι Λ Ι ^ ν α ί . —Τρεξε νληγωρα να άνοιξης. Εινε ο φίλος
βιβλίο που θα βρητε σ ? ^ ^ τ αρι μου ελεγε | « Ρ " ;  χ ^ ρ ευ τό ς  μου φίλος Πεντέξης. Πω: έ π ι-
σν.μειωσις που ά φ η κεο  τ ] ν Γδω. Τ ί καλός φίλος. Τ ί . . .  Δέν έ-
ε"καμε να πεθαίνω αυτη την σ τ ι γ μ ή ς  Κ υττα- W  ^  ^  ^  ^  J  ^ 1ς του> ^
Γετε sic το εΕ<ύφυλ\ον vac ιότιτε ταζ υττογοαΦάς * r , , ,
είκοσι άνθοώπων — ή τελευτα ία  είνε ή ίδική μου ότι η θυρα ηνοιχθη καί ο τοσον αγωνιωδως ανα-
— οίτινες άπέθανον κακήν κακώς, έπειδη είχον ^νόμενος κ. Πεντεξης ηρχισε να ε μ φ ^ ε τ α  .
την άφροσύνην νά άνοίξωσι καί νά δ ια β ά σ ω σ ι-  δυο φίλοι εχαιρετισθησαν εγκαρδιως καί η -
./IV «,γρυυυν/ι ν,  ̂ νισαν v i ομιλούν σ ιγα λ ά — Ν αι, φιλε μου ελε-
άλλοιαονον σ οποίον ^ ia6acfii — τ α  οσα γράφει Λ ι *, * x / er » >aAAo^jyuv a ^ f u  τ  ̂ ^  Πεντεζνις, ενα ταξειόακι εως εις την
το βιβλιον (χυτο 7cou ΐΛΤίορει οιχ.αιοτ<χτ(χ voc το Υ f

^ ίΛ . „ -Γ r -ν λ.. ΒοαΓιλίαν οέν το θεωρω και τοσον ουτΛΟλον,ύπολαβτι κανεΐζ ο τι είνε u.avix.0)). Πως Χοιχον r , λ λ ' ■> '‘ ^η,  ̂ ■» ' ~ οταν σκεπτωμαι τα  7u\odtyi ttou θα <ρερ(θϋ.ε α7τουττερον άπο αύτά νά άνοιξτ) το βιβλίο αυτο που ί* Τ r r ;
τό έπηρε άπό τό συρτάοι « 0  Μάρκου ; “Οσον « « r .  Αι καφφεφυτειαι που θα καλλιεργησωμε
αεγάλη καί άν ίτ ο  η π^ριέργειά του ό κίνδυνος 0* μας κάμουν πλουσίους· Κανείς Ε .ρωπαιος
μεγαΛη κ  ̂ ι ι __ “ ~ Α , , , - - ,  δέν τολμά νά πλησιασ·/ι εκει, εξαιτιας -  του
την κατηυναζε. Ιίολλαις φοραις ωρμησε να το , ‘ „ v ee«nr,,
άνοίξη καί άλλαις τόσαις έτραβίχθη τρομασμέ- κίτρινου πυρεττου συνεπληρωσεν ο κ . ^εβηρος.
ν ο ς .  —  "Εχω  πα ιδ ιά  Ιψιθύρισε καί όφεί>ω νά ζη- Εις το άκουσμά τούτο ο *%Πβντεξ^ ί ^ 1“ “ ;

λ. . , / ^   ̂ ν αε νίθοε άνθοωπου που εσκεφΰη καλώς ο λα πρινσω δι αύτά. Μά π ά λ ι δέν μ,πορω να καταλαβω με , ‘ £ ^

Γ 0 ς  « μ  λ  Ρ -6 Χ »  5>  X  < η »  ™  * - > ! » » ,  « w r r  * * *  ‘ * “ ί ε ΐ  ° λ \ ΐ “
s ™  μ  *«™ «τρέψ ,. Κ«1 «Γ«ο« “ Τ Γ 1 X f J ” :
« ι  γ ρ ^ έ » «  μ  » < .« »  « Λ  * ρ ί-  ■ ·,· ·.« ^  °
L o  « 4 » » ·  »*» W « -  ω  ™ γ Η * » ί Τ?»<'ί” Γ  τ ' ί ν “·1 *  -  7 S 1?
ί « « «  Λ  W «4  ► * « . - * .  Τ4  ώ , ί α * -  » · »  Μ ·**■ 1 οχ ι «  τ »  χ , ζ . κ »  I) _ 
καί -ό  εκρυψε στά κατάβαθα τοϋ συρταρίου του, Ά λ λ ά  αυτο το μ πουκά λι; Κ α ι  συγχρόνως 
καί τό έκλείδωσε καλά, επειδή έφοβόταν, καί έξέβαλλεν εκ τοΰ θυλακίου του μιαν φιάλην
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πλήρη ρευστοΰ — "Εν κοχλιάριον τήν ημέραν καί 
ούδ είς φόβος τοΰ κίτρινου πυρετοΰ υπάρχει. Ό  
οικοδεσπότης εμεινε κεχηνώς, καί μόλις κατορ
θώνει νά έρωτήσγ]— Καί ποΰ το επέτυχες αύτό 
τό θαυματουργό ρευστό ; — Ά λλ οτε  θά σου είπώ 
τ.ήν ιστορία του. Ή  συνομιλία των περί του αν
τικειμένου αύτοΰ δέν διήρκεσε πολύ, έ'νεκα της 
έμφανίσεως της θυγατρός τοΰ οικοδεσπότου. Ό  
κ. Πεντέςης μόλις τήν εΐδεν είς την Ούραν, διευ
θετεί τό έ'νδυμά του, την κώμην του, καί προσ
παθεί νά λαβή στάσιν όσον τό δυνατόν ρωμαν-I k t
τικήν. Ά λ λ ά  συμβαίνει πάντοτε αί προσποιη- 
τα ί στάσεις καί λέξεις νά άποτυγχάνωσι. Διά 
τοΰτο εις τόν χαιρετισμόν του, είς τάς τυπ ι- 
κάς φράσεις, τάς οποίας είχε προσχεδιάσγ] 
άπέτυχε καθ’ ολοκληρίαν. Α μη χα νία  μεγά
λη τόν κατέλαβε καί ήρχισε νά τεριτίζη  εναν 
ασυνάρτητο ήχο. Τό ποόσωπό του ήτο ώχρότα- 
τον. Καί ό κίτρινος πυρεττός άν τόν κατε- 
λάμβανε δέν θά ητο εις την κατάστασιν αυτήν.
Λοιπόν δεσ πο ιν ίς................πώς . . . πως . . . .
έ'χετε ; Κατώρθωσε νά ψελλίστ)— 'ϋ ρα ία  κύριε, 
άπήντησε μέ τήν χαριτωμένην καί μαγικήν φω
νήν της ή Ξανθοΰλα— Μήπως . . . μήπως . . . 
ένοχλεΐσθε δεσποινίς άπό τήν ζέστην ; Έ ξ  αύ- 
τοΰ Οά ένοήσατε βεβαίο>ς τήν αμηχανίαν εϊς 
τήν οποίαν εύρίσκετο ο επισκέπτης. Ά λ λ ά π ό -  
Οεν προήρχετο ή ταραχή είς τον επιχειρημα
τίαν της Βραζιλίας; Ή  λύσις εΐνε άπλουστάτη- 
ΙΙγά πα  τήν Ξανθοΰλαν. Τήν ώραία θυγατέρα 

τοΰ κ. Σεβήρου, ποΰ ολοι έθαύμαζαν τήν ώραιό- 
τη τά  της, καί τά  γαλανά της μ ά τια , ποΰ έφοά- 
νοντο πως ήταν δυο αστέρια τοΰ ούρανοΰ. Πρέ
πει νά τόν κατακρίνομεν δ ι’ αυτό; Μήπως ήδύ
νατο αύτός νά έκβιάστ] τήν καρδίαν του ; ’Ά ς 
μή τόν κατηγορώμεν λοιπόν, άλλά μάλλον ας 
τόν λυπούμεθα καί άς τόν συμπαθώμεν, διότι 
ό έ'ρως του δέν Οά καταλήζγι έκεΐ ποΰ έστρέ- 
φοντο τά  όνειρά του, ποΰ έ'πλεκε τήν νύκτα,
κάτω άπό τ ά  άστέοια τοΰ ούρανοΰ.

*

* ¥
Ή  Ξκνθή άπό πολύ καιρόν ήγάπα  μέ δλη 

της τήν καρδιά, οπω; άγα πα  πάντοτε δεκαοκτα- 
έτις ηλικία, ποΰ νοιώθη γ ιά  πρώτη φορά τό 
εύγενέστερον αίσθημα."Ητο ό πρώτος της εοως. 
Κ άποτε μίαν νύ<,τα τοΰ ’Ιουλίου έκάθητο μετά  
τοΰ πατρός της εις τήν έζέδραν τοΰ Φαλήρου. 
Έ κ ε ΐ έγνώρισε τόν Αύγουστον ενα νέον περί τά  
τέσσαρα έ'τη μεγαλήτερον κατά τήν ηλικίαν καί 
μέ συμπαθή φυσιογνωμίαν, καί τίς γνωρίζει 
ποια άλλα προτερήματα νά έ'βλεπεν είς αύτόν, 
τά  όποια άλλος οφθαλμός δέν θά ήδύνατο νά 
ί'δνι. Τόν ήγάπησε. Δέν ήρώτησε ού'τε τό επ ά γ 
γελμά του ούτε τό ό'νομά του, ούτε τήν κα τα 
γωγήν του. Μ άλιστα ούτε της έπηλθε ποτέ 
τοιαύτη σκέψις. Ά ρ κ εϊ πώς έ'μαθεν δτι εκα
λείτο Αύγουστος·Τί άλλο πλέον ήθελε νά μάΟη;

Ό  νέος ούτος ήτο έκ καλής οίκογενείας καί είρ- 
γάζετο εις τό λογιστήριον τραπέζης τινός. Καί 
Καί αύτός ήγάπησε τήν Ξανθοΰλα μέ δλη του 
τήν καρδιά καί ή ένθύμησίς της άπετέλει τήν 
ώραιοτέραν του σκέψιν. Έ κ το τε  παρηλθον αρ
κετοί μήνες καί ό έ'ρως των καθ’ έκάστην ν,ύ- 
ςάνετο.

*
* *

Δέν θέλω νά υμνήσω τήν έοωτικήν ζωήν ποΰ 
διήρχοντο. Τ ά  ό'νειρα, τούς πόθους, τούς φό
βους καί τάς ελπίδας των. Διότι συλλογίζομαι 
μίαν εύγενη ύ'παρξιν, ήτις ενώ οί άλλοι χαίρον
τα ι αύτή στενάζει, καί τούς στεναγμούς τ η ς  

ακούουν τά  μαΰρα σύνεφα ποΰ διέρχονται άπό 
τόν εγκέφαλόν της. Δέν δύναμαι νά ευρω τόν 
αίτιον τοΰ κακοΰ. Π τα ιει ό πτω χός επ ιχε ιρ η 
ματίας της Βραζιλίας διότι ήγάπησεν ; ’Ό χ ι 
ΙΙτα ίε ι ή Ξανθοΰλα διότι δέν τόν ήγάπησεν ; 
"Οχι. Π τα ίει ό Αύγουστος διότι ήγάπησε τήν 
Ξανθή ; ό'χι. ΙΙοϊος λοιπόν Οά εΐνε τό θΰμα τ η ς  

ειμαρμένης ; Ποιος άλλος άπό τόν έ'μπορον της 
Βραζιλίας. Ιδού  λοιπόν δ ια τί δέν υμνώ τήν 
εύδ κίμονα ερωτικήν ζωήν ποΰ διήρχοντο, ούδέ 
παραθέτω έστω καί μίαν λέξιν άπό τάς π λ ή 
ρεις αισθήματος έπιστολάς ποΰ άντήλλασσον, 
ποΰ θά ένόμιζε κανείς έάν της έδιάβ αζε, οτι 
δέν τάς έ'γραψε χέρι άνθρώπινο, διότι αγγελικόν 
άρωμα έξεχύνετο άπό αύτάς.

Ούδέν δύναται νά καταστήση τήν ψυχήν εύ
γενη, αισθηματικήν καί γενναίαν είμή ό Έρως. 
Ώ ,  σεις οϊτινες άληθώς ήγαπήσατε είπέτε 
έάν έ'χω δίκαιον λέγων ού'τω, διότι ίσως καρ- 
δίαι άνερώτευται νά μή μέ πιστεύσωσιν. Δυ
στυχή εμπορε, θέσε φραγμόν είς τά  αισθήματα 
της καρδίας σου καί αναχώρησε μακράν. ΔίελΟε 
βουνά, ποταμούς, καί Οαλάσσας μήπως λησμο- 
νήσγ,ς.— Έ άν λησμονοΰνται τοιαΰτα αισθήματα 
— καί εύ'ρεις τήν πρώτην σου ευτυχίαν. Μή έ'λ- 
π ιζε  άπό τήν Ξανθή, διότι καθώς καί σύ Οά 
έννόνντες, άγα πα  τόν Αύγουστον μέ άγάπην αίω- 
ν ίαν /Μ ή ζητείς νά εύρ-ρς παρηγορίαν άπό τήν 
άνά;ΛησΙν παρελθούσης εύτυχίας, διότι ή δυ
στυχία σου θά αύξήσ·ρ. Ζήτησε τήν λήθην καί 
χπό  αύτήν μόνον έ'λπιζε. Ίδρυσον βωμόν εις 
αύτήν καί λάτρευσέ την, διότι έάν έ'λθν) είς σε 
είσαι σωσμένος. Ά πόφευγε τό έ'αο διότι Οά σοί 
ένθυμίζη τά  ρόδα. Απόφευγε τό άσμα τών 
πτηνών διότι θά σας ενθυμίζει εκείνην. Ά π ό 
φευγε τήν γλυκεϊαν λάμψιν τών άστέρων, διότι 
Οά σοί φέρτ) είς τόν νοΰν τάς μαρμαρυγάς τών 
οφθαλμών της. Μή περιπατήσης ποτέ εις δρο 
μίσκον λειβαδιού, έν μέσω πυκνής βλαστήσεως 
δπου άκούεται τό άσμα τών πτηνών, ό ψίθυρος 
τοΰ ρυακίου, τά  φιλήματα τών χρυσαλλίδων, 
τό άσμα τοΰ έ'ρωτος, ί^ιότι ίσως ένθυμηθης δτι 
κάποτε π ερ ιεπ ά τ '^ ες  είς τοιοΰτον μέρος, άλλ’ 
δχι μόνος. > 1 ^  Λ  
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Πολύ βαρεία έφάνη είς τόν κ. ΙΙεντέζην ή 
σκέψις δτι έ'πρεπε νά άπολέστ) κάθε ελπ ίδα  
άπό τήν Ξανθή. Καί δμως τοΰ τώ είπε μιαν 
ήμέραν ό πατήρ της καθαρώς. — Ή  κόρη μου 
άγα πα  ενα υπάλληλο της τραπέζης· ενα πολύ 
καλόν νέον καί δέν εχω λόγον νά άντιτείνιο είς 
τό συνοικέσιον αύτό. Σημειώσατε δέ δτι ό κ. 
Σ'.βηοος π ο τ ί δέν ύπόθετεν δτι ό επιχειρημα
τίας της Βραζιλίας ήγάπα  τήν θυγατέρα του, 
διά τοΰτο τώ  έζήτησε καί τήν γνώμην του περί 
τοΰ συνοικεσίου αύτοΰ. Ό  κ. Πεντέςης άπήν
τησεν —  Άφοΰ άγαπώ ντα ι . . . Δέν ήμπορεΐ νά 
γίνη σκληρότερον μαρτύριον τούτου" δηλαδή νά 
έοωτοΰν τινά έάν έγκρίνν) τόν γάμον μ ετ’ άλλου 
τής κόρης ποΰ έλάτρευσε. Μίαν πάλιν ήμέραν ό 
οικοδεσπότης τώ  λέγει — Πολλοί ζητοΰν τήν 
κόρη μου είς γά μ ο ν  Μά εινε τόσον ώραία ; — ω, 
πολύ, άπήντησεν ό κ. Πεντέςης. Κ άποτε πάλιν 
τώ ε ι π ε ν — Αλήθεια. δέν σαΰ έ'καμα ακόμη 
λόγον γ ιά  ενα βιβλίο μέ πράσινα εξώφυλλα, ενα 
μαγικό βιβλίο. Καί τοΰ διηγήθη δλην τήν ιστο
ρίαν τοΰ μαγικοΰ αύτοΰ βιβλιοιι. “Οταν έτε- 
λείοισεν ό επισκέπτης έχαμογέλασε καί ήοκέ- 
σΟη νά είπΥ) — Παραμύθια ! — Καί ή εί'κοσι 
ύπογραφαΐς — Παραμύθια κ ι ’ αύταϊς. Και συγ
χρόνως έζήτησε έπιμόνως τό βιβλίον αύτό νά τό 
άνοιξη ά λ λ’ έστάθη άδύνατον νά τό δώσν) ό οι
κοδεσπότης, διϊσχυριζόμενος, δτι δέν θέλει νά 
γίνΥ) α ιτία  της καταστροφής τοΰ φίλου του. 
Έ ν τούτοις δταν ό κ. Πεντέξης κατηλΟεν είς 
τήν οδόν ήκούσθη ύπό ενός διαβάτου νά ψιθυ- 
ρίζν), ενώ έπορεύετο είς τήν οικίαν του —  Κ αλ
λίτερα νά μέ καταστρέψνι τό μαγικό βιβλίο μέ 
τά  πράσινα εξώφυλλα. Καί ό αύτός διαβάτης 
τόν εΐδεν νά στραφν) πρός τήν οδόν Άκομινάτου 
καί νά κυττάξιρ μέ πολλήν φιλοστοργίαν τά  
παράθυρα οικίας τινός, πραγμα τό όποιον εφε- 
ρεν είς εκπληξιν τόν παρακολουθοΰντα αύτόν 
διαβάτην.οστις ήτο γείτων του καθότι έγνώριζεν 
δτι έκεΐ κατώκει μία νεαρά χήοα. Ά π ό  έκεΐ 
μετέβη είς τό δωμάτιόν του καί έξηγαγεν άπό 
τό συρτάρι του μίαν επιστολήν, τήν όποιαν 
άνεγίνωσκεν ολοκλήρους ώρας, αν καί δέν περι- 
εΐχεν περισσοτέρους άπό πέντε στοίχους. Κ ατό
πιν άπεφάσισε νά ύπάγ·/) είς τό πρακτορεΐον 
ύπερωκεανείου εταιρίας διά νά ζητήσν) πληροφο
ρίας τινάς. "Οταν έξήρχετο ήτο τόσον άφνιρη- 
μένος, ώστε μόλις έχαιρέτησε τάς διαφόρους 
συνοίκους οΐτινες αδιακρίτως ήλικίας καθήμε- 
ναι είς τήν αυλήν έφλυάρουν. "Οταν δέ έξηλΟεν 
της αύλης, αυταί ειπον έν χορώ- — Κ αμμια 
κληρονομιά Οά τοΰ έ'τυχε, διότι εγινε πολύ υπε
ρήφανος. ΙΙηγαίνων είς τό πρακτορεΐον διηλΟε 
πάλιν άπό τήν οδόν Ά κομινάτου.

'Έ π ί τ α ι  τ6 τέλο?.

Μ άξιμος Κ ίνα ς .

VICTOR UGO

Ο  Δ Υ Π Ν  Η Λ Ι Ο Σ

Ό  ήλιος έπληοίαζε >ά dvofl 
και ό όρίζων ήχο χρνοωμένοζ"
Σ ’ ενα λιΰάρι στον άγρό είχε xatfioj], 
εις γέρων είς την δνοιν ia iραμμένος.

τΙΙτο  ηυιμήν. Πλήν πάν ανιοι οί χρόνοι 
Siav πτωχός, μα αξιο ηαληκήρι, 
σαν εβλεπε ή εσπέρα να αιμώντ], 
χτνποναε την φλογέρα του με χάρι.

Τώρα 'ν ι πλούσιος, άλλά εχει γηράσει' 
Τώρα παπποϋ τον κράζουν τά εγγόνια. 
Γ ι ’ αύτόν πιά η ζωη εχει περάσει, 
σαν φύγανε τής πότης του τά χρόπ".

Ί Ι  ημέρα ποϋ κοντεύει νά τελειώσω, 
πώς ϋέλει την ημέρα ποϋ άρχίζει . . . 
Ό  ϋάνατος σε )ίγο ϋά  αιμώοη, 
μ ' αύτός, οπως δ δίκαιος, ελπίζει.

*Ω ώρα αϊωνία ! Ν ά  τά θρη, 
ή ϋάλασσα ή φύσις σιωπαίνει.
Ό  Γέρον πιά την δύσι ίϋεώ ρει, 
κι’ ό ήλιος τον γέρο ποϋ πεϋαίνει. . ..
(Παράφρασις)

ΙΜ άξιμος Κ ί ν α ς

Ε Ξ Ο Μ Ο Δ Ο Γ Η Σ Ι Σ

Πλησίασε άγιε πάτερ· θέλω νά σοί διηγηθώ 
μίαν ιστορίαν ‘ήτις βαρύνει τήν ευνείδησίν μου 
τόσα έ'τη, καί τήν οποίαν ούδείς άλλος γνωρί
ζει είμή έγώ καί ό Θεός. Τώρα ποΰ εύρίσκομαι 
είς τό χείλος τοΰ τάφου καί άναχωρώ διά παν
τός άπό τόν κόσμον, αισθάνομαι τά  στήθη μου 
νά έξογκοΰνται άπό τήν αγωνίαν,καί διά  πρώτην 
σχεδόν φοράν μοί φαίνεται δτι μεγάλως ήμάρ- 
τησα.

*

♦ ¥
Ν αί, άλλ’ άκουσε πάτερ μου πώς ήμάρτησα.
Ή γάπω ν μίαν ώραίαν νέαν, έν ρόδον τοΰ κή

που, εν άστρον τοΰ ούρανοΰ. "Οταν διηρχόμην 
κάτωθεν τών παραθύρων της ή'μην εύτυχής, καί 
δταν τήν έ'βλεπον ό'πισθεν τών παραπετασμάτων, 
ώ, τότε δέν άντήλασσον τήν στιγμήν εκείνην μέ 
δλα τά  πλούτη τοΰ κόσμου. Τήν ήμέραν ολό
κληρον διηρχόμην πλέκων όνειρα μέχρι τοΰ κ α 
ταγάλανου ούρανοΰ.

*

♦ *
Ένόμιζον δτι ή ευτυχία  μου δέν Οά τελειώ- 

ση π ο τέ - δτι ούδέν θά έτάρασσε τήν γαλήνην 
τών ονείρων μου, Ά λ λ ’ ήπατόμην. Ή  άπαι- 
σία ημέρα της δυστυχίας μου έ'φθασεν. Είθε νά
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ij.-η έξημέρωνεν ή ήμερα έκείνη δ ι’ έμέ. Κακός 
δαίμων έζήλευσε τΫν εύτυχίαν μου καί άπεφά- 
σισε νά μέ κάμν) πολύ δυστυχή' Καί τό έπέτυ- 
χεν. Μέ έπληροφόρησε Si’ ανωνύμου έπιστολης 
ότι ή κόρη ποΰ αγαπούσα δέν ητο π ιστή  είς 
έμέ. «Δίελθε την δεκάτην νυκτερινήν ώραν άπό 
τήν Λεωφόρον ’Αλεξάνδρας οπου Οά συναντή
σεις εν ζεύγος γνωστόν σοι»· Ουτω μοι έγραφεν. 
Ουδέποτε ύπόπτευσα τήν κόρην ποΰ ήγάπων,
τό ρόδον ποΰ έλάτρευσα.

*

¥ ¥
Έπέρασα άπό έκεΐ τήν ώρισθεΐσαν ώραν. Ε ί

θε ή γη νά ήνοιγε καί νά μέ κατέπινε πάτερ 
μου, είθε νά έχαναν τό φως τών έφθαλμών μου, 
διά νά μή ΐδ ω —Ώ  άλγεινή ένθύμησις ποΰ μέ
χρι της έπιθανατίου κλίνης σπαράσσεις τήν καρ
δίαν μου — διά νά μή έβλεπον εκείνην είς τάς 
άγκάλας ένός μηδαμινού, τόν όποιον έθεώρουν 
φίλον, καί είς τόν όποιον ώς αδελφόν είχον έκ- 
μυστηρευθή τόν έρωτά μου. Οί πόδες μου έκλο- 
νίσθησαν. Τό λογικόν μου έσάλευσε, καί δέν έ- 
γνώρι'ζα τ ί έκα μ α ... Ώ ρμησα ώς τρελλός εναν
τίον των μέ τό περίστροφον είς τάς χεΐρας. Πά-
τερ μου τούς έφόνευσα !

*
¥ *

Ή  Λεωφόρος ήτο έρημος εκείνην τήν ώραν 
καί ούδείς άντελήφθη τ ί έπραξα, "Οομησα είς 
τούς αγρούς μή γνωρίζων ποΰ έπήγαινα καί τ έ 
λος έφθασα είς μικρόν χωρίον, όπόθι τήν έπο- 
μένην έπέστρεψα είς τήν πόλιν. Ή  δικαιοσύνη 
έπελήφθη άνακρίσεων, άλλ’ ούδέν κατώοθωσε 
νά έξακριβώστ). Ούδείς είδε τήν πραξιν μου, 
ούδέ τά  άστρα τοΰ ούρανοΰ, διότι πυκνά σύννε
φα τά  εΐχεν σκεπάσ-yj. Παρελθόν έκτοτε εί'κοσιν 
έτη καθ’ ά προσεπάθησα νά λησμονήσω. Έ δ ι- 
καιολογήθην είς τήν συνείδησίν μου καί σχεδόν 
ησύχασα. Ά λ λ ά  τώρα ποΰ μέλλω νά πορευθώ 
είς τήν αιωνιότητα, ή καρδία μου ταράσσεται 
καί ή ψυχή μου φοβείται. Οί οφθαλμοί μου 
βλέί?ουσι τήν άγρίαν εκείνην σκηνήν της λεω
φόρου. Μετανοώ μέ ολην μου τήν δύνάμιν. Δεή- 
θητι πάτερ μου είς τόν Θεόν νά μέ συγχωρήσν).

Α ι μ ί λ ι ο ς  Ο α ν λ ο ς .

e e e e e a e e

Τ Ι  Μ Ε Ν Ε Ι  :

’Α π ’ τονειρο τί μέιει θταν σβνστ) ;
Τί μένει άπ τό ρόδο τό γλνχό  ;
Τ ί μένει άπ ’ τών γ ααεμιών τα μνρσ,
‘Α π ' τάστρο τής αυγής τό μαγικό ;

Τό ίδιο άπ τα τόσα περασμένα 
Μένει μέσα 'ς τα στήθη μας βαθειά,
Τό ίδιο μένιι άπ ’ δλη τή ζωή μας 
Τον τάφον σαν μάς κλείσ ή σιγαλιά.

Σ ά μ ο :  Ε λ έ ν η  X  Χ β ο ρ ώ ν ο υ
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ΑΠΟ Τ ΟΤ Σ «Υ’ΑΚ.ΙΝθΟϊ’Σ»

’Σ Τ Ο  Λ Ε Υ Κ Ω Μ Α  Τ Η Σ !

θέλεις να γράψω ώμορφη 
Σ τό Α ινκω μ ά  σου κάτι ;
Μ ον φαίνεται καλλίτερα 
θ α  κάνω να ’στό πώ  :

/

Ή  πέννα ’σια Λευκώματα  
Ψιντικες λέξεις πλάττει,
Τό στόμα δμως δεν ξεχνά 
Τη λέξι « Σ ' άγαπώ)').

Γ ε ώ ρ γ ι ο ς  Λ .  Ά β ή μ ί κ η ;

Ή Ζ Ζ Ζ Ζ Ζ Ζ1 

Ξ Ε Χ Α Ι  ϋ Ε Λ Ι Λ Ε ^ , ,

Α Τ Α Ρ Α Ξ Ι Α

“Ο σην αξίαν ε χ ε ι  μ ία  ή συχος  ή μ έρ α ,  δέν αξίζουν  
έχατόν  α νήσ υ χο ι .  Έ ντ δ ς  τής  καρδίας μας εύρίσχεται  
ή π η γ ή  ολων τών ήδονώ ν .’Εκείνος δ δποϊος ζη τ ε ί  αύ-  
τάς ά λ λ α χο ΰ  υβρίζει τδν θ ε ό ν .

Of σκοποί μου, αί έπ ιθυμία ι  μου καί αί ελπίδες  
μου δέν έκτείνονται π οτέ  πέραν τοΰ ΐδίοο μου κόλπου.

Οί ποτα μ οί  τρέχουν τ α χέω ς  πρδς τή ν  θάλασσαν  
καί έκβάλλουν είς αύτήν χωρίς  νά τήν  ένοχλοΰν π ο 
σώς. Ό μ ο ί α  είναι ό καρδία μοο' ολα τ ά  συμβαίνον-  
τ α  είς τδν μ έγ α ν  τοΰτον κόσμον δέν επιφέρουν είς έμέ  
ουτε τήν  παραμικράν φροντίδα.

Τ ή ν  αλήθειαν  εχω  πυξίδα μου, τ ήν  μετριοφροσύ
νην π η δ ά λ ιο ν  δποιουδήποτε άνεμος καί αν φυσα π άν
τοτε  προοδεύω.

Τ ά  νέφη άναβαίνουν καί π ά λ ιν  καταβαίνουν είς εΐ- 
ίος  βροχής,  χωρίς νά μοϋ προξενούν κ α μ μ ία ν  άνησυ  
χ ί α ν  οταν κρύπτουν ά π ’ έμοΰ τόν ήλιον τήν ήμέραν  
προσπαθώ νά βλέπω  τούς αστέρας τή ν  νύκτα .

Μέ έντελώς άτάραχον  βλ έμ μ α  παρατηρεί  ή χ ε λ ι -  
δών άπό τή ν  σχεδόν άχινδυνον φωλεάν της  τού; α ι 
ματώδεις  αγώνας τών γυπών" οστις δήποτε καί έξέλ-  
θγι ν ικητής ,  δέν θά τή ν  ένοχλήσγι ποσώς· μυϊα ι  δέ 
χα ί  σχώ ληκ ες  ποτέ  δέν τ ή ς  λε ίπουν .  Τ ά  ένδύματά  
μου κατα σκευάζονται άπό  κοπιδν ύφασμα, ή δέ στέ
γ η  τής  οκίας μου άνανεοϋται κατά τρία ετη .  Ά λ λ ά  
κατά τ ί  θά ή μ η ν  εύδαιμονέστερος αν έφόρουν μ ε τ α ξ ω 
τά  καί κατωκουν είς μέγαρα ;

Σ τέ γα ι  χρυσαΐ δέν άποδιώκουν αγρυπνίαν καί μ έ 
ριμναν καί άν τυχόν  έγείνετο σεισμός, πόσον ευκόλως  
δύναμαι νά προφθάσω τ ήν  τα πεινή ν  μου θύραν.

Ή  περιουσία μου στέκει είς τά  άκρα τών δύο μου  
βραχιόνων καί έ χά σ τη  ή μ έρ α  μοΰ δίδει τά προϊόντα  
τη ς .  Ό τ α ν  εϊναι καύσων, δροσίζομαι υπό τήν  σκιάν  
δένδρου τ ίνος- οταν είναι ψύχος ,  θερμαίνομαι ε ρ γ α ζ ό 
μενος.

'Ό σ α ι  τρικυμίαι καί αν συμβώσιν,,  ή αταραξία ε ί 
ναι λ ιμ ή ν  άκοικτ&ς πάντοτε  είς τους έχοντας άθώαν  
καρδίαν.

Χαΐρε αταραξία τής  ψυχής ! γλυκύ τοΰ βίου θέλ-  
γητρον ! Β α σιλείς  ήθελον θυσιάσϊ) τ ά  σ τέμ μ α τα  
των διά νά σέ άγοράσωσιν, άν έγνώριζον τή ν  άξίαν  
σου ! Τ ελε ίω σε  τάς ευεργεσίας σου π λ έ ο ν  σΰ μ έ  έ- 
βοήθησες νά ζήσω  καλώς' βοήθησόν με νά άποθάνω  
παρομοίως. . .

(Μ ιτά φ ρ α ο ις )

Γ εώ ρ γιο ς  Α . Ά ί ίη μ ά κ η ς
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Τ Ο  Κ Ο Λ Ο Σ Σ Α Ι Ο Ν
("Ε ι [}α ovvtXQozovt το α ί φ ρ ικώ δείς  μ ο ιο μ α χ ία ι τω ν δούλω ν  !► ' Ροψγ])

Τ Α  Λ I Λ  Α

ξέρεις τ’ ανθη  τά δροσάια ποϋ τα λεν λιλά ,
Οί άγροϊ εΐνε γεμάτοι στά νερά ά 'θ ο ϊν .
Τό ώραιο των τό χρώμα τή χαρά σκορπά 
"Αχ I τά μάτια μον πώ ς θέλουν λίγο > α τά ίδοϋν, 

λίγο να τά ίδοϋν.

ξέρεις ποια ’ν’ αντά τά άνθη π ’ βλοι τ’ άγαπον<, 
και η εύμορφη των όψι πάντοτε γελά ;
ΙΙοϋ τό δροσερό άέρι πόντοι ε ζητονν; 
ξέρεις ποιά ’ν αυτά τά άνθη ; ει· ε τά λιλά, 

εινε τά λιλά.

Σ ο ψ ί χ  Γ .  Εν>ίλ«13ου

» Τ  »  »  Τ Τ  1

0 Π Ε ΡΙΕ Ρ ΓΟ Ι  ΦΙΛΑΝΘΡΩΠΟΙ
Ή μέραν τινά, έξελΟών είς τόν περίπατον φ ι

λάνθρωπος μετά  τίνος φίλου του, συνήντησεν 
επα ίτην τινά , τόν όποιον έπλησίασε μέ βαθύν 
σεβασμόν καί άφοΰ έχαιρέτησε μέ άκραν εύγέ- 
νειαν, ήτις ώς ειρωνεία ύφ’ οίοδήποτε πα- 
ρευρισκομένου ήθελε θεωρηθή, τόν ήρώτησε: — 
Κύριε επα ίτης εΐσθε ; κα ίτ ι ό ρακένδυτο, έκεΐ- 
νος έφαίνετο ότι έγωνιωδώς προσπάθει νά κεο- 
δίσγι άρτον, πάντοτε φεϋ ! άνεπαρκη πρός συν- 
τήοησίν του, καί μή δυνάμενον ποτέ νά αποδώ - 
σν) τήν χαράν είς τήν ώχοάν μορφήν του, κα ίτι 
έφαίνετο οτι δέν ύπήρχον δ ι’ αύτόν ήμέραι, αΐ- 
νες φυγαδεύουσι τήν μελαγχολίαν, τάς βιωτι- 
κάς μέριμνας καί τήν οδύνην, ήμέραι χαράς, διό
τ ι α ΰ ιη  είναι αίσθημα άπαγορευθέν άπό τής ε ι 
μαρμένης είς πολλούς τών ανθρώπων.

Ό  πτω χός τότε ύ'ψωσε τούς βεβαρημένου; 
οφθαλμούς του μευφος δ ι’ ού έζεδήλου τήν δεινήν

κατάστασιν της Οέσεώς του. 
Ό  δέ ιδιότροπος ούτος φ ι
λάνθρωπος τοΰ έρριψεν όλί - 
γα  κερ-μάτια.

Βεβαίως, ό ς ήτο έπόμε- 
νον, πας τις Οά ειχε τήν 
περιεργειαν νά έρωτήσν] τοΰ
τον περί της ίδιοτρόπου φι- 
λαθρωπίας του.

Καί άφ’ ου άπεμακρύν- 
θησαν ολίγα βήματα άπό 
τοΰ επαίτου έχείνου, ό φ ί
λος του ειπεν είς αύτόν.

— Μά αύταί εύφοΐαι εΐ 
ναι πολύ χειρότεραι άπό 
τάς δεινοτέρας ύ'βρεις καί 
ειρωνείας. Ν αι μέν πας τις 
δέν είναι ύπόχρειος νά λυ- 
π ή τα ι καί νά έλεή άλλά 
δέν έπ ιτρέπετα ι είς αύτόν 
νά ύβρίζ»;.

— Φίλε μου, δέν έσκέφθην ούδόλως ούτε νά 
τόν υβρίσω ούτε νά τόν είρωνευθώ. Διότι έγώ 
πάντοτε συνειθίζω, οσάκις συναντώ πτω χόν, 
νά ερωτώ αύτόν προηγουμένως καί έπε ιτα  νά 
τον έλεώ. Τοΰτο είναι μία ποινή είς ήν κατε- 
δίν,ασχ έμαυτόν πρό δεκαετίας περίπου. Καί 
όπόταν ρίπτω τό βλέμμα μου έπί έπαίτου τι\ός 
αναπολώ είς τήν μνήμην μου τά  έξης :

'Εσπέραν τινά , δτε έπανηρχόμην έκ της ά- 
γορας είς τήν οικίαν μου, εϊδον έξωθεν ένός μ ι
κρού τήςγειτονιας παντοπωλείου μίαν *'ραΐαν 
ρακένδυτον ίσταμένην παρά τήν θ ύ ρ α ^ π α ρ ’ ο
λην τήν θανατοδότειραν πνοήν τ .ϋ  παγετώδους 
βορρά,

Έσκέφθην ότι αύ'τη περιέμενεν έκεΐ τήν έξο
δον τών έν τώ  παντοπω λείφ , μή τυχόν κκνείς 
έλεήσν) αύτήν, δίδων καμμίαν πεντάραν. "Α λ
λως τε  τοΰτο βεβαίως εύκόλως τις ήθελεν ε ι
κάσει έκ τών πενιχρών καί πεπαλαιομένων έν- 
δυμάτων της, δι ’ ών καλυπτόμενη προσεπάθει 
νά προφυλαχθή άπό τής δεινής καί βιαίας πα- 
γερας πνοής τοϋ βορρά.

Πάρε γερόντησσα μιά δεκάρα γ ιά  νά π ιής, 
τής είπον τό τε . Ά λ λ ’ ή γραία ήρχισε νά έκ- 
σφενδονίζν) εναντίον μου λα ίλα πα  ύβρεων. - 
ΙΙαλνιάνθρωπε, ποΰ νά δώση ό Θεός νά διακο
νέψεις ! έγώ περιμένω νά μοϋ φέρν) ό μ πα κά 
λης τά  ψώνια, δέν περιμένω νά μοΰ δώσης έ- 
λεημοσύνη......................................................................

Καί ού’τω έξηκολούθει νά έκφωνή έναντίον 
μου ύβρεις ένώ έγώ τότε έφυγον ταχέω ς ευρών 
κακόν άντί καλοΰ, καί έ'κτοτε πλέον, όταν μέ 
καταλαμβάνγ) ή φιλανθρωπία, ερωτώ πρότερον 
καί έπε ιτα  τολμώ νά ρίψω τήν μικράν ελεημο
σύνην μου. Δ ιότι ποΰ ήξεύρει κάνεις αν ουτος
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εδώ ό επα ίτης είναι άλλος Ρωμαίος μ ετα μ 
φιεσμένος, καλυπτόμενος, ύπό τά  ράκη του μέ- 
χοις οτου ελθγι πρός αύτόν η ά γα π η τή  του 
Ίο υ λ ιέττα  : ! ..............................................................

; ΑΧγιι
Κων«ίχ. Α , Αη^ιόπουλος

D. Blanchet

Δ Α Ν Τ Η Σ
Ό  Δάντης Ά λιγέρης έγεννήθη τό 126 5 είς 

την Φλωρεντίαν, είς τήν πόλιν ήτις ητο καθώς 
ή ' Ρώμτ] καί αί ’AOijvxt, ή πόλις δηλαδή τών 
μεγάλων συγγραφέωνκαί τών μεγάλων τεχνιτών. 
Ό  Δάντης τοΰ οποίου ή ψυχή ητο εύγενής καί δ ιά 
πυρος έδοκιμάσθη ύπό της δυστυχίας κατά την 
νεανικήν αύτοΰ ηλικίαν.Παιδίον έχασε τόν π α τέ 
ρα του Ν εώτατος ήγάπησε μ ετ ’ ένθερμου στορ ■ 
γης νέαν κόρην, την Βεατρίκην, η τις άπέΟανεν 
είς τό άνθος της ηλικίας της. Ή  ένθύμησίς της 
πάντοτε ζώσα είς την καρδίαν του τώ  ένέπνευ- 
σε τάς ώοαιοτέρας ποιήσεις. Μόνον είς την 
σπουδήν του καί είς την άνάγνωσιν τών πο ιη 
τών ό μέγας ουτος άνηρ ευρεν παοηγορίαν είς 
τάς θλίψεις του. ’Εκείνος τόν όποιον Αγάπησε 
περισσότερον καί δστις τώ έχρησίμευσεν ώς ύ- 
πόδειγμα ητο ό Β',ργιλιος.

Ό  Δάντης ητο άληθής πατριώ της. "ΗΟελεν 
νά ίδη την πατρίδα του ευτυχή καί ησυχον. Δ υ 
στυχώς η ’Ιτα λ ία  ητο δινιρημένη είς δύο φα- 
τρίας, τούς λευκούς καί τούς μέλαινας, οϊτινες 
έμάχοντο έμφύλ'.ον πόλεμον. "Ελαβε μέρος είς 
τάς μάχας ταύτας και νικηθείς έξωρίσθη έκ 
της Φλωρεντίας. Περιπλανήθη άπό πόλεως είς 
πόλιν πάντοτε κκταδκοκόμενος ύπό τών έχθρών 
του. Μίαν ηαέραν έκτύπησεν έξηντλημένος τήν 
θύααν μοναστηριού τινός Ποιον ζητείς; τώ  λ έ 
γει εις μοναχός— Την ειρήνην! άπήντησεν ό πο ιη 
τής. Δυστυχώς δέν ευρεν την είρηνην είς την 
πατρίδα του. 7Ηλθεν είς την Γαλλίαν καί έγ- 
κατεστάθη είς Παρισίους ών ή παγκόσμιος φή· 
ι;.η ποοσεΐλκε δλους τούς σοφούς καί ενδόξους 
της έποχης. Αί σπουδαί δμως δέν τόν έ'καμαν 
λησμονηση την πατρίδα του « Ό  άρτος της 
ξένης, έλεγεν, εΐνε πολύ πικρός». Έ πανηλθεν 
είς την ’Ιταλίαν, άλλ’ η Φλωρεντία τφ  εκλεισε 
έκ νέου τάς πύλας της, καί διά  τοΰτο έπορεύθη 
όπως διανύσγ) τό έπίλοιπον τοΰ βίου σου είς την 
'Ραβένην. Ουτος ό γέρων είχε τό ήθος τόσο 
λυπηρόν καί τεθλιμμένον καί την μορφήν τόσον 
καταβεβλημμένην έκ της θλίψεως, ώστε οί κά- 
κοικοι της Ραβένης βλέποντες αύτόν διερχό- 
μενον, ελεγεν δτι έπανηλθεν έκ τοΰ "Αδου. ’Ε 
κεί άπέθανεν τό 1321.

Τό κυριώτερον έ'ργον τοΰ Δάντη εΐνε εν έπος 
έπιγραφόμενον II θ ε ία  Κωμωδία, οπερ δ ια ι
ρείται είς τρία μέρη: Την Κόλασιν, το Καθαρ
τήριον καί τόν Παράδεισον. Ό  Ποιητής φαν
τά ζετα ι δτι έπεσκέφθη την Κόλασιν ύπό την 
οδηγίαν τοΰ Βιργελίου, καί παρευρίσκετάι είς 
τάς βασάνους τών κολασμένων, τάς οποίας μας 
περιγράφει είς έν ποίημα διάπυρον καί φρικώ- 
δες. Εΐνε οί εχθροί του καί της πατρίδος του 
έκεϊνοι τούς οποίους συναντά μεταξύ τών κολα
σμένων.

Ό  ποιητής μάς παριστ^ κατόπιν τάς ποι- 
νάς τοΰ Καθαρτηρίου αί όποΐαιείνε μετριώτεραι. 
Εισέρχεται κατόπιν έχων οδηγόν τήν Βεατρι- 
κην είς τόν παράδεισον, τοΰ όποιου εξυμνεί την 
γλυκύτητα καί τήν άπειρον εύφροσυνην. Τό 
ποίημα τοΰτο έν μέρει θρησκευτικόν καί πατριω- 
κόν έκλείει κεφάλαια θελκτικώ τατα , επεισόδια 
πλήρη χάριτος καί εικόνας θαυμασίας. Ο Δάν
της έ’φθασε τούς θείους του διδασκαλους "Ο 
μηρον καί Βιργίλιον. Ή  Θεια κωμωδία εΐνε το 
πρώτον ποίημα τό όποιον έγράφη είς την ’Ιτ α 
λικήν γλώσσαν καί εΐνε έ'ν τών τελειότερων. 
Ό  Ποιητής έ'δειξε είς τούς συμπατριωτας του 
δτι ή ’Ιτα λική  γλώσσα εΐνε επίσης πλούσια ως 
ή Λ ατινική διά νά έξωτερικεύσν) τά  συναισθή
ματα  της ψυχής. Δ ιά τοΰτο δικαίως δύναταί 
τις νά είπν) περί αύτοΰ, δτι εΐνε ό πατήρ της 
’Ιταλικής ποιήσεως.

(Μ ετά φ ρα σ ή )
II Πλειάς.

Σ Α Π Φ Ε Ι Ρ Ο Ι

( Έ κ  τή ς  σ υΠ ο γής  τον  Γ . 'Υ α κ ίν θ ο υ )

Ή  καοδία τών γυναικών ομοιάζει τάς άγνώ-
■> ' # Ύ  'στους εκ,εινας χωράς, οπου προσορμίζεται τις,

χωρίς δμως καί νά είσδύσϊ) είς αύτάς.
Ί ’ ιγοβύνη

, ’Εξυπνάς τήν αύγήν καί άπέρχεσαι είς τήν 
κοιλάδα. Πανταχόθεν έκτείνεται ουρανός σαπ- 
φειροειδής καί καθαρώτατος Αγνοείς ομως οτι 
ένώ σύ έκοιμάσο, τά  νέφη διαλυθέντα έχυσαν 
έπ ί της γης άφθονωτάτην βροχήν. Ώ ,  πόσοι 
άνθρωποι δυστυχείς δεικνύουσι τήν πρωίαν όψιν 
άτάραχον, άλλ’ έκλαυσαν δλην τήν νύκτα.

Κ α ϊρνερ

/  Ν ά αγαπάς νέος καί νά νυμφεύεσαι γέρων, 
εΐνε τό ίδιον ώς νά άκούης τούς κορυδαλους 
ψάλλοντας τήν πρωίαν, καί νά τούς τρωγτρς 
ψητούς τό έσπερας.

' Ρ ί χ τ ε ρ

Αί γυναίκες εΐνε πιστότεραι είς τό μίσος ή 
είς τόν έ'ρωτα.

Γ ολδύνη

Ϊ Ι Α Ε Ι Α  Σ 4 7

m m m  τ η :  “ i m u o s , ,

Ά χ ρ α τ η τ ο ν  ενθουσιασμόν έπροξένησεν εις τους α 
γα πη τούς μας συνδρομητάς ή δημοσιευθεΐσα δήλωσις,  
ότι από τοΰ επομένου έτους ή « Π λειά ς»  θά αύξηση  
τήν  εχδοσίν τη<·. Πάντες μας σ υνε /α ίροντο  διά τοΰτο  
καί μας προέτρεπον, υποσχόμενοι  νά ύποστηρίξωσι τό 
εργον μας πάσει  δυνάμει. Ε ΐμ εθ α  ευτυχείς  διότι ή 
'Κ λ λη νικ ή  νεότης χα τενόη σ ε  ποιον εΐνε τό κ α τ ά λ λ η 
λον δ ι ’ αύτήν ΙΙεριοδιχόν, τό όποιον θά τήν τέρψη χαί  
θά τήν  ωφελήση συγχρόνως. ’Επειδή  δέ κάποιο  « π α ι-  
διακίατιχο  περιοδικό» οπως λίαν  εύφυώς τό (υ/όμα-  
σαν οί φίλοι μας,  όμιλών περι τής Πλειάδος παρακι
νεί τους συνδρομητάς του νά μ ή  τ ήν  ΰποστηρίξωσιν  
ώς δημοσιεύουσαν ΰλην  ή τ ις  θά βλάψη τήν  χ α λ λ α ι -  
σθησίαν των ! τό παρακαλοΰμεν  νά μας ύποδείξη εστω  
χα ί  μ ία ν  παράγραφον άναξίαν δημοσιεύσεως. ’ Επειδή  
φαίνεται έσυνείθισε τό περιοδικόν τοΰτο νά θέτη οτι 
δήποτε αηδίας ευρη διά νά γεμ ίσ η  τάς στήλας του

έχετε  ΰ π ’ οψει σας ’Αγύριστα Κ εφάλια , Σ χο λ ε ΐο ν  
τών Ζώων, καί τα ξε ί ί ια  τοΰ Σ εβ ά χ  Ηαλασσινοΰ εις 
τήν πόλιν  τοΰ χρυσοΰ) νομίζει οτι χα ΐ  ή « Π λ ε ιά ς » ,  
π ράττε ι  τό αύτό. Λ ά β ετε  εις τάς χεΐρας σας εν φ ύ λ 
λον τοΰ νηπ ια χοΰ  αύτοΰ περιοδικοΰ χαΐ εν φύλλον τής  
«Π λειάδος» καί άπεφανθήτε' ά λλά  σείς άπεφάνθητε  
ήδη καί άπόδειξις ή ΰποστήριξις τήν  όποίαν πα ρ έχετε  
είς τήν  «Π λειάδα»  τής  όποία; ή κυκλοφορία εΐνε ήδη  
μ εγαλειτέρα  τοΰ νη π ια χο ΰ  αύτοΰ φύλλου, αν χαί εΐνε 
τό ά. ετος τής έκδόσεως της .  Είς  τό επόμενον φύλλον  
θά δημοσιεύσωμεν χρίσεις ’ Δθ η να ϊχώ ν  εφημερίδων περί  
τής «Πλειάδος» διά νά γνωρίσητε πόσον ή κοινωνία  
έξέτ ίμη σε μίαν  έργασίαν εύσυνείδητον,  όίνευ θορύβου 
γινομ ένην,  διά τήν όποίαν χατεβΧήθησαν χα ΐ  χόποι χαί  
οαπαναι,  διά νά φχνή άνταξία τής ΰποστηοίξεως τών  
φίλων μ α ς .

’Έ π ρ ε π ε  νά εΐσουν είς τό γραφεϊον μας ’ Αμαρυλλίς  
διά νά εβλεπες τόν Π ίπ η ν  νά χ ά σ χ η  μ ίαν  ώραν από  
τήν  χαράν  του,  επειδή εΐ5ε τό όνομά του εις τήν  ε 
π ισ τολήν  σου, ποΰ τοΰ εδειξεν ή ΙΙλειάς. Τό π ο ίη μ ά  
σου πολΰ  ώραΐον καί θά δημιοσιευθή είς τό επόμενον.

Εινε  ευτυχής ή Πλειάς ά ποχτώ σ α νέας φίλας ενθου
σιώδεις χα ΐ  εύφυεστάτας ώς ή Σ κιά  τής  έλπίδος (έγχρί-  
νεται) .  Μεταξύ πολλώ ν ώραίων προσθέτει χα ΐ  τό εξής 
« Τό νόστιμον ήτο  οτου χθες συνηντήθην μέδύοτρεϊς  φ ί
λας καί α ρ χ ίσ α μ ε  τάς συστάσεις τής  «Π λειάδος»  
μας χωρίς νά ξεύρη ή μ ία  διά τή ν  ά λλην  οτι εΐνε 
συνδρομήτρια, χαί τήν  έπάθαμε.  διότι οΰδεα,ία εγραψε  
ν έ α ν . .»  Και χα τόπ ιν  άπό τόσην χα ριτω μένην  ε π ισ τ ο 
λήν  ζη τ ε ί  συγγνώ μην διά τ ήν  φλυαρίαντης ! Ά ,  πολύ  
μετριόφρων είσαι Σ χ ι ά  τής  ’ Ιιλπίδος και θά χάμγ,ς τήν  
Π λειάδα  νά σε μ α λλώ σ η .

Μετά χαράς έξετελέσαμεν  τάς π α ραγγελίας  σου 
Φοίβε ( έγ κ ρ ίνετ α ι) ' Σ τε ίλε  μας τ ίποτε  άλλας α σ κ ή 
σεις , διότι εικονογραφημένους γρίφους δέν οημοσιεύο-  

I μεν .
« ’Ανυπομονώ ά ελθη τό προσεχές  ετος όπως εχω  

τήν  άπόλαυσιν  νά λαμβάνω α π α ξ τής έβδομάδος τ ή ν  
προσφιλή Π λειά δ α »  γράφει μεταξύ  τών άλλω ν ό Ά -  
Φρός τοΰ Κ ύματος (έγκρίνεται)  διά τά  όποια τόν ευ- 
χ ϊρ ισ τ ο ΰ μ ε ν  πολύ.

Πολΰ έλυπήθ ημεν  Μήλοντ ής "Εριδοςδιά τό έπεισό-  
διον ποΰ σας συνέβη μετ ά  τών καθηγητώ ν.  ’Α λ λ ά  
υ πομ ονή - Τό καλοκαίρι εφθασε και τότε  . . . Ζή τω  ή 
’Ανεξαρτησία  ! ‘ϋ σ τ ε  ή «γραία  Δ ιά π λ α σ ις »  διωργά-  
νωσε λα χε ΐο ν  έν Ζαχύνθω ;

Φ ύλλα  διά δύο συνδρομητάς έσ τε ίλα μ εν  α γ α π η τ έ  
Λ ευ κ έ  'Αήρ (έγκρίνεται)  καί εύχαριστοΰμεν  πολυ  διά 
τή ν  α γ ά π η ν  ποΰ δεικνύεις πρός τ ή ν  « Π λ ε ια δ α » .  

r  θ ρ ια μβευτικώ ς προχω ρεί ή  Π λειά ς  Ιν  Κ ρ ή τ η ,  οπου

καθ' έκάστην αποκτά καί νέους συνδρομητάς, πράγμα  
φυσικώτατον άφοΰ ε / ε ι  φίλους, όπως ό α γ α πη τός  Μ ι / .  
Κ.· [Ιαπαδάκης.  Φραγκ. 8 έλήφθησαν καί εύχαριστοΰ  
μεν πολύ .

Μετά χαράς σέ άναγνωρίζομεν ώς ανταποκριτήν  έν 
'Ρεθύμνη  Παιδί τοΰ Ψ η λ ο ρ ί τ η  (έγκρίνεται) .  Συνδρο
μ ή  σου έλήφθη και εύχαριστοΰμεν τά μ έγ ισ τα .

’Α γ α π η τ έ  Γ .  Μ Λ αμ πριδόπουλε  φραγ. 4 έ λ ή φ θ η - 
σαν καί εύχαριστοΰμεν  πολύ .

Πόσους επαίνους γράφει διά τήν  Πλειάδα ή Ό μ ι  
χλώ δης Ψ υ χ ή  (έγκρίνεται'  τήν  όποίαν θεωρεί ώς τό 
καλλίτερον καί διδακτικώτερον περιοδικόν «ώ , πώς  
περιμένω τό νέον φυλλάοιον διά νά διαβάσω τά έκτα- 
χ - α  δ ιη γή μ α τα »  γράφει.  Καί ή Πλειάς ’Ο μ ιχλώ δ η ς  
Ψ υ / ή  μάθϊ ότι μέ διπλάσιάν ανυπομονησίαν  περιμένει  
νέαν έπ ιστολή ν  άπό α γ α π η τή ν  φίλην  της ,  ώς σύ.

’Α γ α π η τ έ  φίλε Ί ω α ν .  Π .  Δαβελλόπουλε  ε ύ /α ρ ι -  
στοΰμεν πολύ  διά τούς νέους συνδρομητάς. Τό ά ντίτ ι-  
μον δύνασαι νά στείλης δι’ έπ ιτα γή ς  καί έν ελλείψει  
ταύτης είς γ ρ α μ μ α τ ό σ η μ α .

Ό λ ο  έργάζεται ΰπέρ τής  Ι1λε·.άδος ό αγαπητές  
“Α γ γελος  τής  ’Α γ ά π η ς  ό όποιος ε ρ /ε τ α ι  μεταξύ  τών  
πρώτων ο ιον  άφορα τήν  εγγραφήν συνδρομητών.  
Βεβαίως δύνανται καί τά άδέλφια τών συνδρομητών νά 
λαμβάνω σι μέρος είς ολην  τήν χ ίνη σ ιν  τοΰ φύλλου.

Μετά χαράς έγχρίνομεν τό ψευδώνυμόν σου Μ έλ-  
λουσα ’Ε λπ ίς .

’Α γ α π η τ έ  Τ ιμ ο λ .  Ί ω α νν ίδ η  σέ εύ /α ρ ισ τοΰμ εν  πολΰ  
διά τήν σύστασιν  συλλόγου ύπέρ τής  Πλειάδος. Φ ΰλλα  
έστείλα μεν .

Διά  τήν  νέαν συνδρομήτριαν ε ΰ /α ο ισ τ ο νμ εν  μ ε γ ά -  
λως δίς Μ ιαούλη.

’Α γ α π η τ έ  I Δ .  Μουρέλλε έ σ ; ε ίλ α μ ε ν  τό φύλλον  
τοΰ Μ i t  ου. Ζητηθείσας « Ά ν ε μ ώ ν α ς »  έ σ τ ε ί /α μ ε ν  Δα-  
χρύβρεκτον ’Ί ο ν .

’Α γ α π η τ έ  Γ . Ν .  Σ τρ ά γ γ α  φύλλα έστείλα μεν .
Δίς Κ α ίτ η  Τσαξίρη οραχ. 8 έλάβομεν καί εύχαρι-  

στοΰμεν διά τήν  ύποστήριξιν  σας αύτήν.
Εύχαριστοΰμεν  πολΰ  α γ α π η τ έ  ‘Αριστογείτων διά 

τήν ΰποστήριξίν σου πρός τήν  « Π λ ε ι ά δ α » ,  ώς καί δι’ 
οτου; επαίνους γράφεις δι’ α ύ τή ν .  Ό λ ο ι  μας οί φίλοι  
τήν  αύ ήν ιδέαν έχουν διά τό νηπιακόν  αύτό περιοδι
κόν. Δ ρ α χ .  10  έλήφθησαν.

Μέ πόσον ενθουσιασμόν γράφει ό α γαπη τός  φίλος 
Φ. Γ . Θεοτοκας, οστις άνυπομόνως αναμένει  τήν  
« Π λ ε ι ά δ α » ,  ή τις  τώ άρέσκει πολύ

ΓΙόσον εύχαριστήθημ εν  Α γ α π η τ έ  ΙΙαναγ Παρναα-  
σ α ,  διά τήν  συνενόησιν ποΰ έπήλθε  καί είμεθα β έ 
βαιοι οτι δέν θά δοθή είς τό μέλλον  α ιτ ία  παραπόνων.

Εύχαριστοΰμεν  πολΰ  διά τάς ένεργείας σας Δίς  
Πουλχερία, καί α γ α π η τ έ  Ί ω ά ν .  Δ ημ ητρίου  Κ ρίμ α  νά 
μ ή  ύ π ά ρ / η  τόπος νά θέσωμεν όλόχληρον τήν  έ π ισ τ ο 
λήν  τοΰ φιλτάτου  Ν ικ ο λ .  ’Ε μ μ .  ΙΙή τ τ α .  Χ ίλ ι α  διό 
πρ ά γμ α τα  π ε ρ ι έ χ ε ι - ιδίως εν π ο ίη μ α  πρός τήν  Πλειάδα  
μάς ήρεσε πολύ .

Βεβαίως άπό τοΰ επομένου έτους ή « Π λ ε ιά ς »  θά 
αύξηση τήν  ε ι δ ο ι ί ν  τ ης  Δις  Ά θ η ν ο ΰ λ α  Ί ερ ο μ ν ή μ ο -  
νο;.

Σύνδρομα! σας έλήφθησαν ’ Α γ α π η το ί  Α .  Σ πα νό -  
πουλε ,  0 .  -Ζάππα, Λ  Τ σ ιρ ιγώ τη,  I. Κ α λ λ ιά ν η ,  Ε, 
Κυριακόπουλε,  Κ . I. Β α σσάνη, Α. Κ α β β α χε ,  Π .  Κόκ
κινε, Ν ο σ τ α λ γέ  τής  θαλάσσης (έγκρίνεται)  καί εύχα  
ριστοΰμεν πολύ .

Κ α ί  νέαν εύίουσιώδη φίλην  ά π έκτη σ εν  ή Π λ ειά ς - 
τήν  Μιμόζαν (έγκρίνεται) .  ΙΙόσον ΰπερηφανεύεται ή 
Πλειάς εχουσα τοιαύτας καλάς φίλας. ’Α γ α π η τ έ  φ ί 
λε  Χρ. Βελεγρή  δραχ. 14 έλήφθησαν καί ε ΰ /α ρ ισ τ ο ΰ -  
μεν μεγάλω ς διά τήν  α γ ά πη ν  σου.

Ροδοδάκτυλος Ί Ι ώ ς  (έγκρίνεται)  φραγ. 10 έλήφθη-
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σαν χαΐ  εΰχαριστοϋμεν άπείρως διά τάς ένεργείας  
σου. Σ υγγνώ μ η ν  διά τή ν  βραδύτητα τής  έχλογής  τοϋ 
ψευδωνύμου. Α γ α π η τ έ  φίλε ' Ι Ιλ ία  Σ τ ρ α τ η γ ά χ η  εύ- 
•/αοιστοΰμεν τά μ έγ ισ τα  διά τήν  τόσην α γ ά π η ν  σου. 
Δ:>α/. Μ  έλήφθησαν. Μεταζΰ πολλώ ν ωραίων ποΰ  
γρίφε·, διά τήν  Π λειάδα δ ά γ ιπ η τ δ ς  Ευάγ. Γ .  Μπέ-  
σαχας προσθέτει χα ΐ  τδ έξής « Κ α ι  ή Δ ιχ π λ α σ ις  βλέ-  
πουσα ότι ολαι αΰτής αί πρώται χατεργαγια ΐς  θά α· 
ποχα λυφθώ τι διά τής έμφανίσεως τοΰ λαμπροΰ π ε ρ ιο 
δικού σας έχήρυξε τδν πόλεμον  χ α τά  τής άη ττήτου  
11 Χειάοος.Λέν έλή^θη μ έχρ ι  τής σ τ ιγ μ ή ς  αύτής οΰδεμία  
« ’Α νεμ ώ νη» ίδ ιχή  σου Α θ ώ α  χαρδία .  Μ ήπως δέν 
τάς εστειλες ά σ φ α λ ώ .; Τά α π ο τελέσ μ α τ α  τοΰ δ ια 
γω νισμού άνεβλήθησαν διά τδ έπόμενον φύλλον.

Ά<ίπα<ίμοι π λ η ρ ο φ ο ρ ία ι .— Ο Ε ύχγ. 
Μ πόσχκζς δηλοϊ οτι μόνον μέ τό ψευδώ/υμόν 
του ανταλλάσσει «Άνεμώνας» Ό  Χαλασμός 
Κόσμου συνιστα είς τήν Κρήνην της Νεότητας 
νά φυτεύσγ) είς τόν όπισθεν της οϊχΛχς των κ ή 
πο ν λαχανικά, άλλά νά πάργι άπό έκεϊ τον 
Ά ζώ ρ, διότι άσφαλως θά τά  καταστρέψ-/)· Ό  
Τ ιμολ. Ίω χννίδης χαιρέτα τά  μέλη τοΰ συλλό
γου ή «Νεότης» καί της εύχεται καλήν επ ιτυ 
χίαν. Τό χρυσοπτ. ’Όνειρον συγχαίρει τό Δ ια 
βατικό Πεοιστεράκι διά τόν ώραϊον έπικήδειον 
ποΰ έδωμοσίευσέν έπ ί τω  θχνάτω τοΰ φίλου του 
Μ. Νικολόζη.

Ά ν ε μ ώ ν α ς  ε π ι θ υ μ ο ύ ν  ν ά  α ν τ α λ λ ά 
ξ ο υ ν . —  Ό  ’Αριστογείτων μέ τό Μήλον της 
"Εριδος, Ά γγελ ο ν  της Α γ ά π η ς , Ά ρη ν , καί 
χαλασμόν Κόσμου. Τό Μήλον της ’Εριδος μέ 
τήν Ά θώαν Καρδίαν, Ά νθος της Χεότητος, καί 
Βρεττανικόν Α σ τέ ρ α —Ή  Λησμονημένη Καρ- 
δοΰλα μέ τήν Αίωνίαν Έχθύμησιν, Δχκρύβρε- 
κτον "Ιον, Μυροβόλον Χαραυγήν, Μενεξεδένιο 
Μ πουκετάκι, Πάοιδα, Δοΰκα Βωφόρ, και Πλού
σιον Φουκαραν.

Τά Δακρύβρεκτον ’Ίον μέ τήν Αίωνίαν ένθύ- 
μησιν, Α ιμίλιον Παύλον, Ά θα ν. Φλιόκην, καί 
Μενεξεδένιο Μπουχ.ετάκι. Τό Α κρογιάλι, μέ 
τήν Α μα ρυλλίδα , Μυροβόλον Χαραυγήν, Κρή
νην Ν εότητος, Ίω ά ν. Σουβαλιωτην, Λίγ* άπ* 
ολκ, Σταΰρον Φ.ρμόζην, Βχσίλισσαν της Γρα- 
νάδας, καί Εΐρωνίαν της Τύχης. Ό  Δούξ τοΰ 
Α ιγαίου μέ τόν Ά γγελον  της Έ λπ ίδος, Ma
r i e— Loui s  de Υΐοΐα/Αργυρότοξον’Α πόλλωνα, 
Ά θώ αν Καρδίαν, Αΰραν της Κερκύρας, “Ανθος 
της Α να τολής, Πλούσιον Φουκαραν, Δοΰκα 
Βωφόρ καί Βασίλισσαν της Γοανάδας. 'Ο  Γεώργ. 
Ά σημάκης μέ τό Δακρύβρεκτον Ίο ν , Μενεξεδέ
νιο Μ πουκετάκι, Βασίλισσαν της Γρανάδας, 
Εαρινήν Πρωΐχν, Αίωνίαν Ένθύμησιν, Μυροβό
λον Χαραυγήν, Βρεττανικόν Α στέρα, καί ΙΙλού- 
σιον Φουκαραν. Τά Φως της Νυκτός μέ τήν 
Εΐρωνίαν της Τύχης. Μήλον της ’Εριδος καί 
Πλούσιον Φουκαοαν. Ή  Δις Σοφία Γ . Εύελπί- 
δου μέ τήν ’Ιουλίαν Συμμελίδου, Δακρύβρεκτον 
Ίο ν  καί Πλούσιον Φουκαραν — Ή  Α θώ α  Καρ- 
δία μέ τό Μή μέ Λησμονεί, Ιουλίαν Σ υμμελί

δου, Δχκούβρεκτον Ίο ν  καί Πλούσιον Φουκα- 
ρ χ ί—ήλιακή Ά κ τ ίς  τό Μή μέ Λησμονεί, ’Ιου
λίαν Συμμελίδου, Χουσ.Όνειρον Δακρύβρεκτον 
Ίο ν  καί Αΰραν της Κερκύρας.

Ό  Φρα Διάβολος (έγκρίνεται) Μέ τόν Δοΰκα 
Βωφόρ — Ή  Δίς Καί τη Μώρου μέ τήν Βασίλισ
σαν της Γρανάδκς, Καν Ά λ εξ . Λεονάρδου, Αΰ
ραν της Κερκύρας, Εΰελπιν Σ Κ , Δακρύβρεκτον 
Ίο ν , Ά θα ν. Φλιόκην, Μή μέ λησμονεί, καί 
Λησμονημέννν Καοδοΰλαν. 'Η  Δίς Ναυσίκα 
Η .Κ . μέ τόν Ά θα ν. Φλιόκην, Χουσοπτ. Ό ν ε ι-  
ρον καί Σοφ. Γ . Εύελπίδου. Ό  Πάρις μέ τόν 
Ά ρην, Α μαρυλλίδα, Α κρογιά λ ι, Κυλώνειον 
‘Ά γος, καί Αίωνίαν Ένθύμησιν.

ΛΥΣΕΙΣ ΤΩΝ ΑΣΚΗΣΕΩΝ ΤΟΥ 5 ΦΥΛΛΟΥ

1) Νημχ-Μ νημα 2) Τόνος-’Όνος 3) Ά γ α ν -  
γαλη - άλας -  νησί 4) Ό  σύ μισείς έτέρω μή 
ποίησης.

Α Ϊ Τ Α Ι

( Ό  έν τ γ  παρενθέσει αριθμός δηλοϊ πόσας 
έ'καστος έ'λυσεν). Μιμόζα (3), Πάρις (2 1 ’Αρ. 
Π ήττας (2), Α ριστογείτω ν (2), Ά ντώ ν. Η 
ΙΙήττας (3), Λ ίγ ’ ά π ’ δλα (3 ), Μήλον της 
"Εριδος (4. εύγε!), Μενεξεδένιο Μ πουκετάκι (3), 
Ά θ ώ χ  Καρδία ( ί ί ,  Φως της Νυκτος (2 ), Σ ο 
φία Γ. Εύελπίδου (2) Γιάγκος Σουβαλιώτης( I ). 
Δούξ Βωφόρ.

Βραβεύεται τό Μήλον της ’Εριδος.

ΠΝΕΤΜΑΤΙΚΑ1 ΑΣΚΗ2 ΕΙΣ

1 ι ‘Ά ν λάβτ)ς δύο γράμματα θά κάμνις έν τω άμα
Πόλιν άρχαίαν ένδοξον, καί σύγχρονον συνάμα.

Έ ο τά λ η  ν.το το ν  K vay. Γ . Μ πόοαχα..

2) ’Επί των ώμων στιβαρώς τόν ούρανονβαστάζω 
ναγραμματιζόμενος βαρυαλγώς στενάζω.

’ Ε ο τά λη  ντιο τον  Τ ιμολ . ’ Ιω αννίδου

8 )  Γ ρ ί φ ο ς .

1 2  1 '  γρηά
' Κ α τ ά λη  ά τ ό  ι ό  Μ β ν ιξ ε δ έ η ο  Μ π ο ν χ ε τ ά χ ι

Μ Ι Κ Ρ Α Ι  Δ Η Μ Ο Σ Ι Ε Υ Σ Ε Ι Σ

Συνιστώμεν είς τούς φίλους μας τό παρά 
τήν διασταύρωσιν τών οδών Σταδίου καί προα* 
στείου καπνοπωλεϊον τοΰ φιλοπροόδου καί περι- 
ποιητικωτάτου νέου Νικολ. Σταμούλη, οπου θά 
εΰρωσιν τά  πεφημισμένα καθ’ δλην τήν ’Ε λ
λάδα καπνά « Ω μ έγα » .

Ταχυδρομικά δελτάρια άνταλλάσσουσιν Ό  
Γεώργιος Άσημάκης Καλλιθέας 2 0 , καί ό Ε υάγ
γελος Σιχνης Λυκαβητοΰ 2 3 . Ά θηνχι.

ΕΝ Α Θ Η Ν Α ΙΣ, Ε Κ  ΤΟΥ ΤΥ Π Ο ΓΡ Α Φ ΕΙΟ Υ  ΤΩΝ Κ Α Τ Α Σ Τ Η Μ Α Τ Ω Ν  MIX. I. Σ Α Α ΙΒ Ε ΡΟ Υ


